
  

 

8198/21 ADD 2  rs/er 1 

 GIP.2  LT 
 

 

 

Europos Sąjungos 
Taryba  

 
 
 
 
 
 
Briuselis, 2021 m. gegužės 17 d. 
(OR. en) 
 
 
8198/21 
ADD 2 
 
 
 
CODEC 594 COAFR 121 
CADREFIN 237 COASI 65 
FIN 354 CORLX 262 
POLGEN 68 COHOM 86 
ACP 41 ECOFIN 429 
COEST 101 ASIM 28 
MAMA 81 MIGR 87 
DEVGEN 92 ATO 33 
COLAC 32 

 

 

Tarpinstitucinė byla: 
2018/0243(COD) 

 

  

 

PRANEŠIMAS DĖL „I/A“ PUNKTO 

nuo: Tarybos generalinio sekretoriato 

kam: Nuolatinių atstovų komitetui / Tarybai 

Dalykas: EUROPOS PARLAMENTO IR TARYBOS REGLAMENTO, kuriuo 
nustatoma Kaimynystės, vystomojo ir tarptautinio bendradarbiavimo 
priemonė „Globali Europa“, iš dalies keičiamas ir panaikinamas Europos 
Parlamento ir Tarybos sprendimas Nr. 466/2014/ES ir panaikinamas 
Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2017/1601 ir Tarybos 
reglamentas (EB, Euratomas) Nr. 480/2009, projektas (pirmasis 
svarstymas)  

- Per pirmąjį svarstymą priimamos Tarybos pozicijos ir Tarybos motyvų 
pareiškimo priėmimas 

= Pareiškimai 
  

Komisijos pareiškimas dėl geopolitinio dialogo su Europos Parlamentu dėl Kaimynystės, 

vystomojo ir tarptautinio bendradarbiavimo priemonės „Globali Europa“ 

Europos Komisija, atsižvelgdama į Europos Parlamento politinės kontrolės funkcijas, nustatytas 

Europos Sąjungos sutarties 14 straipsnyje, įsipareigoja vesti abiejų institucijų aukšto lygio 

geopolitinį dialogą dėl Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) XXX/XXX, kuriuo 

nustatoma Kaimynystės, vystomojo ir tarptautinio bendradarbiavimo priemonė (KVTBP) „Globali 

Europa“, įgyvendinimo. Šis dialogas turėtų sudaryti sąlygas keistis nuomonėmis su Europos 

Parlamentu, į kurio poziciją dėl KVTBP įgyvendinimo bus visapusiškai atsižvelgta. 
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Palaikant geopolitinį dialogą bus aptariamos bendros gairės dėl KVTBP įgyvendinimo, be kita ko, 

dėl programavimo prieš priimant programavimo dokumentus, ir dėl konkrečių temų, pavyzdžiui, dėl 

naujiems uždaviniams ir prioritetams skirto rezervo naudojimo arba dėl svertų taikymo, dėl kurio 

gali pasikeisti migracijai skirtas finansavimas arba sustabdytas paramos teikimas šaliai partnerei, 

kai ji nuolat nesilaiko demokratijos, teisinės valstybės, gero valdymo, pagarbos žmogaus teisėms ir 

pagrindinėms laisvėms principų. 

Geopolitinio dialogo struktūra bus tokia: 

i) Sąjungos vyriausiojo įgaliotinio ir Komisijos pirmininko pavaduotojo bei Komisijos narių, 

atsakingų už tarptautinę partnerystę, kaimynystės politiką ir plėtrą, ir Europos Parlamento aukšto 

lygio dialogas; 

ii) nuolatinis dialogas vyresniųjų pareigūnų lygmeniu su AFET ir DEVE darbo grupėmis siekiant 

užtikrinti tinkamą pasirengimą aukšto lygio dialogui ir tolesnę su juo susijusią veiklą. 

Aukšto lygio dialogas vyks bent du kartus per metus. Vienas iš posėdžių gali sutapti su posėdžiu, 

per kurį Komisija pateiks metinį biudžeto projektą. 

 

Komisijos pareiškimas dėl 50 ir 51 konstatuojamųjų dalių bei 8 straipsnio 10 dalies 

Pagal regionines migracijos rėmimo programas bus remiamos visapusiškos, subalansuotos ir 

konkretiems tikslams pritaikytos partnerystės su atitinkamomis kilmės ar tranzito šalimis ir 

priimančiosiomis šalimis, laikantis lankstaus skatinamojo požiūrio ir įgyvendinant koordinavimo 

mechanizmą pagal Kaimynystės, vystomojo ir tarptautinio bendradarbiavimo priemonę „Globali 

Europa“. Prireikus jas papildys veiksmai pagal šalių programas. 

Siekdama užtikrinti, kad šios lėšos būtų naudojamos kuo veiksmingiau ir darytų kuo didesnį 

poveikį, atsižvelgiant į Sąjungos ir šalių partnerių politikos prioritetus, Europos Komisija aktyviai 

įgyvendins šiuos prioritetus pasitelkdama visas atitinkamas Sąjungos priemones ir sinchronizuotai 

bei veiksmingai koordinuodama veiksmus su valstybėmis narėmis. Ji užtikrins, kad Europos 

Parlamentas ir Taryba būtų išsamiai ir reguliariai informuojami, kad būtų galima keistis 

nuomonėmis. 
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